® Servis

(D Servis Slovenija
Tel.: 080082034
E-Mail: owim@lidl.si

N

= _ Stellen Sie sicher, dass das Produkt bis
max. 110kg belastet wird. Verletzungen
und / oder Sachschéden kdnnen sonst
die Folgen sein.

® Reinigung und Pflege

o Verwenden Sie zur Reinigung und Pflege ein
trockenes, fusselfreies Tuch.

® Entsorgung

Die Verpackung besteht aus umweltfreundlichen
Materialien. Entsorgen Sie diese in den 6rtlichen
Recyclingbehéltern.

Méglichkeiten zur Entsorgung des ausgedienten Produkts
erfahren Sie bei lhrer Gemeinde- oder Stadtverwaltung.

® Garantie

Das Produkt wurde nach strengen Qualitétsrichtlinien
sorgféltig produziert und vor Anlieferung gewissenhaft
geprift. Im Falle von Méngeln dieses Produkts stehen
lhnen gegen den Verkéufer des Produkts gesetzliche
Rechte zu. Diese gesetzlichen Rechte werden durch
unsere im Folgenden dargestellte Garantie nicht einge-
schrénkt.

Sie erhalten auf dieses Produkt 3 Jahre Garantie ab
Kaufdatum. Die Garantiefrist beginnt mit dem Kaufdatum.
Bitte bewahren Sie den Original-Kassenbon gut auf. Diese
Unterlage wird als Nachweis fir den Kauf benétigt.
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°‘f\ Pooblaséeni serviser:
1

OWIM GmbH & Co. KG
:Sﬁﬂsbergstroﬁe 1
174167 Neckarsulm
INEMCIJA

1

1
1Servisna telefonska 3tevilka: 080082034

Garancijski list

1. S tem garancijskim listom OWIM GmbH & Co. KG,
Stiftsbergstrafe 1, 74167 Neckarsulm, Nemcija
jamé&imo, da bo izdelek v garancijskem roku ob
normalni in pravilni uporabi brezhibno deloval in se
zavezujemo, da bomo ob izpolnjenih spodaj nave-
denih pogojih odpravili morebitne pomanikljivosti
in okvare zaradi napak v materialu ali izdelavi
oziroma po svoji presoji izdelek zamenjali ali vrnili
kupnino.

2. Garancija je veljavna na ozemlju Republike
Slovenije.

3. Garancijski rok za proizvod je 3 leta od datuma
izroCitve blaga. Datum izrogitve blaga je razviden
iz racuna.

4. Kupec je dolzan okvaro javiti pooblaséenemu ser-
visu oziroma se informirati o nadaljnjih postopkih
na zgoraj navedeni telefonski 3tevilki. Svetujemo
vam, da pred tem natan&no preberete navodila o
sestavi in uporabi izdelka.

Tritt innerhalb von 3 Jahren ab dem Kaufdatum dieses
Produkts ein Material- oder Fabrikationsfehler auf, wird
das Produkt von uns - nach unserer Wahl - fiir Sie
kostenlos repariert oder ersetzt. Diese Garantie verféllt,
wenn das Produkt beschadigt, nicht sachgemé&f benutzt
oder gewartet wurde.

Die Garantieleistung gilt fir Material- oder Fabrikations-
fehler. Diese Garantie erstreckt sich nicht auf Produktteile,
die normaler Abnutzung ausgesetzt sind (z. B. Batterien)
und daher als VerschleiBteile angesehen werden kénnen
oder Beschadigungen an zerbrechlichen Teilen, z. B.
Schalter, Akkus oder die aus Glas gefertigt sind.

® Abwicklung im Garantiefall
Um eine schnelle Bearbeitung Ihres Anliegens zu ge-
wihrleisten, folgen Sie bitte den folgenden Hinweisen:

Bitte halten Sie fir alle Anfragen den Kassenbon und
die Artikelnummer (z. B. IAN 123456_7890) als
Nachweis fir den Kauf bereit.

Die Artikelnummer entnehmen Sie bitte dem Typenschild,
einer Gravur, auf dem Titelblatt lhrer Bedienungsanleitung
(unten links) oder als Aufkleber auf der Riick- oder
Unterseite des Produkts.

Sollten Funktionsfehler oder sonstige Méngel auftreten,
kontaktieren Sie zunéichst die nachfolgend benannte
Serviceabteilung telefonisch oder per E-Mail.

Ein als defekt erfasstes Produkt kénnen Sie dann unter
Beifiigung des Kaufbelegs (Kassenbon) und der Angabe,
worin der Mangel besteht und wann er aufgetreten ist,
fir Sie portofrei an die lhnen mitgeteilte Service-
Anschrift ibersenden.
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Storage ottoman

® Introduction

We congratulate you on the purchase of your new product.
You have chosen a high quality product. Familiarise
yourself with the product before using it for the first time.
In addition, please carefully refer to the operating in-
structions and the safety advice below. Only use the
product as instructed and only for the indicated field of
application. Keep these instructions in a safe place. If
you pass the product on to anyone else, please ensure
that you also pass on all the documentation with it.

® Intended use
This product is not intended for commercial use.

A Safety information

/A CAUTION! RISK OF INJURY! Ensure all parts
are undamaged and correctly assembled. Incorrect
assembly poses the risk of injury. Damaged parts
may affect safety and function.

= ltis advisable to have the product mounted by a
competent person.

[ _ Ensure that the product is not subjected

to a load greater than 110kg. Failure to
observe this advice could result in injury /
damage to property.

GB

5. Kupec je dolzan poobla3&enemu servisu predloziti
garancijski list in raéun, kot potrdilo in dokazilo o
nakupu ter dnevu izrocitve blaga.

6. V primeru, da proizvod popravlja nepoobla3éeni ser-
vis ali oseba, kupec ne more uveljavljati zahtevkov
iz te garancije.

7. Vzroki za okvaro oziroma nedelovanie izdelka
morajo biti lastnosti stvari same in ne vzroki, ki so
zunaj proizvajaléeve oziroma prodajaléeve sfere.
Kupec ne more uveljavljati zahtevkov iz te garan-
cije, &e se ni drzal prilozenih navodil za sestavo in
uporabo izdelka ali &e je izdelek kakorkoli spreme-
njen ali nepravilno vzdrzevan.

8. Jam¢imo servis in rezervne dele $e 3 leta po
preteku garancijskega roka.

9. Obrabni deli oz. potro$ni material so izvzeti iz
garancije.

10. Vsi potrebni podatki za uveljavljanje garancije se
nahajajo na dveh loéenih dokumentih (garancijski
list, radun).

11. Ta garancija proizvajalca ne izkljuéuje pravic po-
trodnika, ki izhajajo iz odgovornosti prodajalca za
napake na blagu.

Prodajalec:

Lidl Slovenija d.o.o. k.d., Pod lipami 1,
SI-1218 Komenda

Sl
® Service
Service Deutschland
Tel.: 0800 5435111
E-Mail: owim@lidl.de
Service Osterreich
Tel.: 0800 292726
E-Mail: owim@lidl.at
(H Service Schweiz
Tel.: 0800562153
E-Mail: owim@lidl.ch
DE/AT/CH

® Cleaning and care

o Use a dry, nonfluffing cloth for cleaning and care
of the product.

® Disposal

The packaging is made entirely of recyclable materials,
which you may dispose of at local recycling facilities.

Contact your local refuse disposal authority for more
details of how to dispose of your worn-out product.

® Warranty

The product has been manufactured to strict quality
guidelines and meticulously examined before delivery.
In the event of product defects you have legal rights
against the retailer of this product. Your legal rights are
not limited in any way by our warranty detailed below.

The warranty for this product is 3 years from the date of
purchase. The warranty period begins on the date of
purchase. Please keep the original sales receipt in a
safe location. This document is required as your proof of
purchase.

Should this product show any fault in materials or manu-
facture within 3 years from the date of purchase, we will
repair or replace it - at our choice - free of charge to
you. This warranty becomes void if the product has
been damaged, or used or maintained improperly.

GB

Lavice s Gloznym prostorem

® Uvod

Blahopiejeme Vam ke koupi nového vyrobku. Rozhodli
jste se pro kvalitni vyrobek. Pfed prvnim uvedenim do
provozu se seznamte s vyrobkem. K tomu si pozorné
prectéte ndsledujici ndvod k obsluze a bezpeé&nostni
pokyny. PouZivejte vyrobek jen popsanym zpisobem a
pouze pro uvedené oblasti pouziti. Uschoveite si tento
ndvod na bezpeéném misté. Viechny podklady vydeite
pfi pfeddni vyrobku i tfeti osobé.

® Pouziti ke stanovenému uéelu
Vyrobek neni uréen ke komer&nimu vyuzivéni.

A Bezpecnostni pokyny

/A POZOR! NEBEZPECi ZRANENI! Zajistste, aby
viechny dily byly spravn& namontovény a nebyly
neposkozeny. Pfi neodborné montdzi hrozi nebez-
peéi zranéni. Poskozené dily mohou ovlivnit bez-
pecnost a funkci.

= Doporuéuje se nechat montaz vyrobku provést
odbornikem.

[ _ Nepretézujte vyrobek pfes 110kg. Jinak
mohou byt ndsledkem zranéni nebo

vécné gkody.

Ccz

The warranty applies to defects in material or manufac-
ture. This warranty does not cover product parts subject
to normal wear, thus possibly considered consumables
(e.g. batteries) or for damage to fragile parts, e.g.
switches, rechargeable batteries or glass parts.

® Warranty claim procedure
To ensure quick processing of your case, please
observe the following instructions:

Please have the fill receipt and the item number (e.g.
IAN 123456_7890) available as proof of purchase.
You will find the item number on the rating plate, an
engraving on the front page of the instructions for use
(bottom left), or as a sticker on the rear or bottom of the
product.

If functional or other defects occur, please contact the
service department listed either by telephone or by e-mail.
You can return a defective product to us free of charge
to the service address that will be provided to you. En-
sure that you enclose the proof of purchase (till receipt)
and information about what the defect is and when it
occurred.

® Service
Service Great Britain

Tel.: 08000569216
E-Mail: owim@lidl.co.uk

GB

® C(Cisténi a osetfovani

0 K &isténi a odetfovdni pouzivejte suchou tkaninu bez
nitek.

® Odstranéni do odpadu

Obal se skladd z ekologicky vhodnych materiéld, které
mozete jednoduse zlikvidovat prostfednictvim mistnich
recykla&nich stredisek.

Informujte se o moZnostech odstranéni pouzitého
vyrobku do odpadu u Vasi mistni obecni nebo méstské

spravy.

® Zaruka

Vyrobek byl vyroben s nejvyssi peclivosti podle pfisnych
kvalitativnich smérnic a pfed odeslanim pro3el vystupni
kontrolou. V pipadé zdvad méte moznost uplatnéni
zd&konnych prav viéi prodeici. Vase préva ze zékona
nejsou omezena nasi nize uvedenou zdrukou.

Na tento artikl plati 3 zdruka od data zakoupeni. Z&-
ruéni |hita zacind od data zakoupeni. Uschoveite si dobfe
origindl pokladni stvrzenky. Tuto stvrzenku budete potfe-
bovat jako doklad o zakoupen.

Pokud se do 3 let od data zakoupeni tohoto vyrobku vy-
skytne vada materidlu nebo vyrobni vada, vyrobek Vam
- dle nadeho rozhodnuti - bezplatné opravime nebo
vyménime. Tato zaruka zanikd, jestlize se vyrobek

Ccz

Ulépa

® Bevezetd

Gratuldlunk 6j termékének vasarlasa alkalmabél. Ezzel
egy magas min8ségi termék mellett dontoétt. Az elsd
izembevétel eldtt ismerkedjen meg a készilékkel. Ehhez
figyelmesen olvassa el a kévetkez8 Haszndlati utasitdst
és a biztonsdgi tudnivaldkat. A terméket csak a leirtak
szerint és a megadott felhaszndldsi teriileteken alkal-
mazza. Orizze meg ezt az Gtmutatét egy biztos helyen.
A termék harmadik félnek t6rténd tovabbaddsa esetén
mellékelie a termék a teljes dokumentdciojat is.

® Rendeltetésszerit hasznalat
A terméket nem kézileti felhaszndldsra szantak.

/\ Biztonsagi tudnivalék

A\ VIGYAZAT! SERULESVESZELY! Bizonyosodjon
meg réla, hogy mindegyik alkatrész sértetleniil és
szakszerGen van-e felszerelve. Szakszer(tlen szere-
|és esetén sérilésveszély &ll fenn. A sérilt alkatré-
szek befolydsolhatigk a biztonsagot és a miksdést.

= Atermék dsszedllitdsdt egy szakemberrel ajénlatos
elvégeztetni.

L] _ Biztositsa, hogy a termék csak maximdli-

san 110kg-ig legyen terhelve. Ellenkezé
esetben a kdvetkezmények sériilések és/
vagy targyi kdrosoddsok lehetnek.
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poskodi, neodborné pouZil nebo neobdrzel pravidelnou
odrzbu.

Zéaruka plati na vady materiélu a vyrobni vady. Tato z&-
ruka se nevztahuje na dily vyrobku podléhaiici opotfebeni
(napf. na baterie), ddle na poskozeni kiehkych, chou-
lostivych dild, napf. vypina&d, akumuldtord nebo dili
zhotovenych ze skla.

® Postup v pripadé uplatnovani
zaruky

Pro zaqjidténi rychlého zpracovéni Vaseho pfipadu se

fidte nésledujicimi pokyny:

Pro viechny pozadavky si pfipravte pokladni stvrzenku
a &islo artiklu (napf. IAN 123456_7890) jako doklad
o zakoupeni.

Cislo artiklu najdete na typovém fitku, gravure, titulni
strnce ndvodu (vlevo dole) nebo na nélepce na zadni
nebo spodni strang.

V pfipadé poruch funkce nebo jinych zavad nejdfive
kontaktuite, telefonicky nebo e-mailem, v nésledujicim
textu uvedené servisni oddéleni.

Vyrobek registrovany jako vadny potom mizete s pfilo-
Zenym dokladem o zakoupeni (pokladni stvrzenkou) a
0daiji k zdvadé a kdy k ni doslo, bezplatné zaslat na
adresu servisu, kterd Vam byla sdélena.

® Servis

& Servis Ceska republika
Tel.: 800600632
E-Mail: owim@lidl.cz

Ccz

® Tisztitas és apolas

0 Atisztitdshoz és dpoldshoz szdraz, rojtmentes ron-
gyot haszndljon.

® Megsemmisités

A csomagolés kérnyezetbardt anyagokbdl dll. Ezeket a
helyi Gjrahasznositasi tartdlyokban semmisitse meg.

A kiszolgdlt termék megsemmisitésének lehet8ségeird|
téjékozédjon a kdzségi vagy a vdrosi dnkorményzatndl.

® Garancia

A terméket szigori minéségi elirasok betartdsaval gon-
dosan gydrtottuk, és szdllités elstt lelkiismeretesen elle-
nériztik. Ha a terméken hidnyossdgot tapasztal, akkor
a termék eladéjaval szemben térvényes jogok illetik
meg Ont. Ezeket a térvényes jogokat a kévetkezdkben
ismertetett garancia vdllaldsunk nem korldtozza.

A termékre 3 év garancidt adunk a vésérlas déatumétsl
szdmitva. A garancidlis id8 a vésarlés datumaval kez-
dédik. Kérjiik, j¢l 8rizze meg a pénztari blokkot. Ez a
bizonylat szitkséges a vasarlas tényének az igazolasdhoz.

Ha a termék vasdrldsatdl szamitott 3 éven beliil anyag-
vagy gydrtasi hiba meril fel, akkor a vélasztdsunk sze-
rint a terméket ingyen megjavitjuk vagy kicseréljik. A
garancia megszinik, ha a terméket megrongdlték, nem
szakszerlen kezelték vagy tartottak karban.

HU

Lavica s Uloznym priestorom

® Uvod

Blahozeldme Vam ku kipe Vasho nového vyrobku. Kipou
ste sa rozhodli pre vysoko kvalitny produkt. Pred prvym
uvedenim do prevadzky sa oboznémte s vyrobkom. Za
tymto G&elom si pozorne precitajte nasledujici ndvod
na obsluhu a bezpecénostné pokyny. Vyrobok pouzivajte
iba v stlade s popisom a v uvedenych oblastiach pouzi-
vania. Tento ndvod uschovaijte na bezpeénom mieste.
Ak vyrobok odovzdéte daldej osobe, prilozte k nemu aj
vietky podklady.

® Pouzivanie v sulade

s uréenym Uc¢elom
Produkt nie je uréeny na podnikatelské oéely.

A Bezpecnostné upozornenia

/A POZOR! NEBEZPECENSTVO PORANENIA!
Zabezpecte, aby boli vietky diely neposkodené a
odborne namontované. Pri nespravnej montdZi exis-
tuje nebezpe&enstvo poranenia. Poskodené diely
mézu ovplyvnit bezpecnost a funkénost.

= Montdz vyrobku odportéame nechaf vykonat
odbornikovi.

[ _ Zabezpectte, aby bol vyrobok zafazovany

Jiokg,  max. do 110kg. Inak mézu byf nésledkom

poranenia a/ alebo vecné kody.

SK

A garancia az anyag- vagy gydrtdshibdkra vonatkozik.
A garancia nem terjed ki azokra a termékrészekre,
melyek normdl kopésnak vannak kitéve és ezért fo-
gydeszkdznek tekinthetdk (pl. elemek), vagy a térékeny
részekre sériilésére, pl. kapcsolék, akkuk, vagy tvegbdl
készilt részek.

® Garancialis Ggyek lebonyolitasa
Ugyének gyors elintézhetésége céliabdl, kérjik kdvesse
az aldbbi dtmutatast:

Kérjik, kérdések esetére készitse el8 a pénztarblokkot
és a cikkszamot (pl. IAN 123456_7890) a vasarlas
tényének az igazoldséra.

Kéjik, hogy a cikkszdmot olvassa le a tipustdblardl, a
gravirozésbdl, az Utmutaté cimoldalérd! (balra lent),
illetve a hatoldalon, vagy a termék aljan talalhaté
matricérél.

Amennyiben mikédési hibak, vagy egyéb hidnyosség
[épne fel, el8szdris vegye fel a kapcsolatot a kévetke-
z8kben megnevezett szervizek egyikével telefonon,
vagy e-mailen.

A hibasnak itélt terméket ezutdn a vasarldst igazold
blokk, valamint a hiba leirésénak és keletkezési idejé-
nek mellékelésével dijmentesen postézhatia az Onnel
kézdlt szervizcimre.

® Szerviz
Y Szerviz Magyarorszag

Tel.: 0680021536
E-mail:  owim@lidl.hu

HU

® Cistenie a udriba

o Na Eistenie a Gdrzbu pouzivajte suchd handricku,
ktord nepud3fa vlakna.

® Likvidacia

Obal pozostéva vyluéne z ekologickych materidlov.
Zlikvidujte ich v miestnych recyklagnych nddobéch.

O moznostiach likviddcie nepotrebného nabytku sa
mézete informovat na obecnej alebo mestskej sprave.

® Zaruka

Tento vyrobok bol dékladne vyrobeny podla prisnych
akostnych smernic a pred dodanim svedomito testovany.
V pripade nedostatkov tohto vyrobku Vam prindleZia
zdkonné prava voéi predajcovi produktu. Tieto zdkonné
prdva nie s6 nasou nizsie uvedenou zarukou obmedzené.

Na fento produkt poskytujeme 3-ro&nd zéruku od détumu
ndkupu. Zaruénd doba zaéina plyndt datumom kipy.
Starostlivo si prosim uschovaijte origindlny pokladniény
listok. Tento doklad je potrebny ako dékaz o kipe.

Ak sa v rdmci 3 rokov od ddtumu ndkupu tohto vyrobku
vyskytne chyba materidlu alebo vyrobnd chyba, vyro-
bok Vém bezplatne opravime alebo vymenime - podla
nésho vyberu. Tato zdruka zanikd, ak bol produkt po-
$kodeny, neodborne pouzivany alebo neodborne udr-
Ziavany.
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Skrinja za sedenje

® Uvod

Iskrene Zestitke ob nakupu vasega novega izdelka. Od-
lo¢ili ste se za kakovosten izdelek. Pred prvo uporabo
se seznanite z izdelkom. V ta namen pozorno preberite
naslednja navodila za uporabo in varnostne napotke.
Izdelek uporabljajte samo tako, kot je opisano in samo
za navedena podrogja uporabe. To navodilo hranite na
varnem mestu. V primeru izrocitve izdelka trefjim, jim
predaite tudi vso dokumentacijo.

® Predvidena uporaba
Izdelek ni predviden za poslovno uporabo.

A Varnostni napotki

/\ PREVIDNO! NEVARNOST TELESNIH PO-
SKODB! Prepricaite se, ali so vsi deli neposkodo-
vani in pravilno name3&eni. V primeru nestrokovne
montaZe obstaja nevarnost poskodb. Poskodovani
deli lahko negativno vplivajo na varnost in delovanie.

m  Priporogljivo je, da sestavo izdelka prepustite stro-
kovno usposobljeni osebi.

[ _ Zagotovite, da je izdelek obremenjen z

frokd\  najved 110 kg. Posledica neupostevania
so lahko poskodbe in / ali povzrocitev
materialne 3kode.

N

Poskytnutie zaruky sa vztahuje na chyby materidlu a
vyrobné chyby. Této zdruka sa nevztahuje na &asti pro-
duktu, ktoré si vystavené normdlnemu opotrebovaniu, a
pretfo ich je mozné povaZovat za opotrebovatelné diely
(napr. batérie) alebo na poskodenia na rozbitnych die-
loch, napr. na spinadi, akumulatorovych batériach alebo
Eastiach, ktoré si zhotovené zo skla.

@® Postup v pripade poskodenia

v zaruke
Pre zaruéenie rychleho spracovania Vadej poziadavky
dodrzte prosim nasledujice pokyny:

Pre vietky otdzky majte pripraveny pokladniény doklad
a &islo vyrobku (napr. IAN 123456_7890) ako dékaz
o kipe.

Cislo vyrobku ndjdete na typovom titku, gravire, na
prednej strane Vasho navodu (dole viavo) alebo ako
ndlepku na zadnej alebo spodne;j strane.

Ak sa vyskytnd funkéné poruchy alebo iné nedostatky,
najskér telefonicky alebo e-mailom kontaktujte nésledne
uvedené servisné oddelenie.

Produkt oznageny ako defekiny potom mézete s priloze-
nym dokladom o kipe (pokladni&ny listok) a uvedenim,
v om spociva nedostatok a kedy sa vyskytol, bezplatne
odoslaf na Vém oznédmend adresu servisného pracoviska.

® Servis

(K Servis Slovensko
Tel.: 0800 008158
E-podta: owim@lidl.sk

SK

@ C(Ciscenje in nega

0 Za &is€enije in nego uporabljajte suho krpo, ki ne
puica vlaken.

® Odstranitev

EmbalaZa je iz okolju prijaznih materialov. Odvrzite jo
v krajevne zbiralnike odpadkov za recikliranje.

O moznostih odstranjevanja izrablienega izdelka
povpraiaijte na svoji obcinski ali mestni upravi.

® Garancija

@ Postopek pri uveljavljanju
garancije

Za zagotovitev hitre obdelave vasega primera vas

prosimo, da sledite naslednjim napotkom:

Prosimo, da za vsa vprasanja pripravite racun in $tevilko
izdelka (npr. IAN 123456_7890) kot dokazilo o
nakupu.

Stevilko izdelka najdete na identifikacijski plosgici,
gravuri, naslovni strani v navodilih (spodaij levo) ali na
nalepki na hrbni ali spodnii strani.

Ce pride do napaénega delovanja ali drugih pomanj-
kljivosti, se obrnite najprej na v nadaljevanju navedeni
servisni oddelek po telefonu ali prek e-poste.

Izdelek, oznaden kot okvarjen, lahko nato brez po3tine
poiliete na navedeni naslov servisa, zraven pa prilozite
potrdilo o nakupu (blagajniski ragun) in navedite, za
kak$no pomanikljivost gre in kdaij je nastala.
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Sitztruhe
@ Einleitung

Wir begliickwiinschen Sie zum Kauf lhres neuen Produkts.
Sie haben sich damit fir ein hochwertiges Produkt ent-
schieden. Machen Sie sich vor der ersten Inbetriebnahme
mit dem Produkt vertraut. Lesen Sie hierzu aufmerksam
die nachfolgende Bedienungsanleitung und die Sicher
heitshinweise. Benutzen Sie das Produkt nur wie beschrieben
und fiir die angegebenen Einsatzbereiche. Bewahren Sie
diese Anleitung an einem sicheren Ort auf. Héndigen Sie
alle Unterlagen bei Weitergabe des Produktes an Dritte
mit aus.

® BestimmungsgemdbBe
Verwendung

Das Produkt ist nicht fir den gewerblichen Einsatz

bestimmt.

A Sicherheitshinweise

/\ VORSICHT! VERLETZUNGSGEFAHR! Stellen
Sie sicher, dass alle Teile unbeschadigt und sachge-
recht montiert sind. Bei unsachgeméfer Montage
besteht Verletzungsgefahr. Beschédigte Teile kénnen
die Sicherheit und Funktion beeinflussen.

= Esist empfehlenswert, den Aufbau des Artikels von
einer fachkundigen Person durchfihren zu lassen.
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